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Оренбургскому клубу 
по изучению аномальных 
явлений «Трон» удалось 
расшифровать текст иноп­
ланетного послания, при­
нятого контактером Кла­
рой МАЛИКОВОИ еще в 
1991 году.

Перевод этого послания 
(а по сути молитвы) с... ковес- 
пульского языка сделала экстра­
сенс Лидия НОСОВА. Она пере­
вела текст с помощью космитов, 
и оказалось, что это целебное
послание,предназначенное для 
лечения людей.

По сообщению «Оренбургс­
кой недели», листок с этой мо­
литвой в состоянии значительно 
облегчить страдания больного, 
хотя и оговаривается, что пол­
ностью излечить тяжелые забо­
левания он не может. Чтобы «не 
болело», текст молитвы (неза­
висимо - написанный космита- 
ми или переведенный земляна­
ми) нужно класть на голову. Сам 
председатель клуба «Трон» яко­
бы несколько раз опробовал это
средство и всегда с отменным 
результатом. Так что пора дать 
перевод этого уникального тек­
ста, изображенного на снимке.

«В святыя видицы и большом 
сане я уповаю на тебя, Господь 
Бог мой, и желания мои, Гэспо­
ди, свершатся пожеланию твое­
му, и милость твоя божья спадет 
на меня, и помыслы мои услы­
шат слова твои, и возродят уте­
шение мое в тебе, мой Гэсподи, 
и отвратят от меня все силы 
темные, и родится во мне ми­
лость божественная, и утешени­
ем души моей пребываешь ты, 
мой Господи.

В прощении твоем моей души 
грешной и неуемной уповаю на 
тебя, Гэсподи. Преклоняю свои 

: колени пред тобой, мой Гэспо- 

ным и праведным. И любовь к 
тебе, Гэсподи, я пронесу до кон­
ца жизни своей, всели в меня эту 
веру, Великий Бог мой.

Согрей мою душу, Господи, 
направь на путь истинный, про­
сти грехи мои вольные и неволь­
ные, и благослови, Гэсподи, на 
дела добрые, и избави меня, 
Гэсподи, от дел злобных и не­
уемных, избави меня от врагов 
моих, сбереги силу мою и дай 
здоровье детям моим и внукам 
моим. Прегрешения свои отдаю 
в руки твои, на суд твой и уповаю 
на милость твою, прости грехи 
мои, Господи! Аминь, аминь, 
аминь.

Благодарению твоему, Гос­
поди, я отдаю свою душу в руки 
твои, и стезю жизни моей только 
ты можешь изменить, Господь 
мой, и дать мне возможность 
радоваться солнцуи светуи про­
длить жизнь мою на долгие годы, 
Гэсподи. Аминь».

Нельзя, однако, читая сие 
послание, не поразиться вопро­
сом: почему вдруг оно выполне­
но в форме стилизованной 
(т.е. уподобленной) православ­
ной молитвы? Или, может быть, 
это письмо предназначено спе­
циально для России? Но ведь и у 
нас добрая половина населения 
- мусульмане и буддисты. Тогда 
остается только ждать, что жи­
тели Казани получат вскоре пос­
лание со словами «Аллах акбар» 
или в Калмыкии примут письме­
на с именем Будды.

К тому же в церкви давно 
утвердились более каноничес­
кие (т.е. правильные и образцо­
вые) молитвы для болящих и 
страждущих. И в конце концов, 
если уж все, в том числе и косм и- 
ты,-обращают стенания свои к 
Богу, то не проще ли ходить в 
храмы и молиться там? Ближе ко 
Господу, как никак...

Г.Н.
От редакции. Приглашаем


